




































































































































































































adzarudu 
(adzaruudu) 

adaba 

pi'Õ 

moça (ado Zes aen te) 

moça (casada mas sem 
filhos) 

mulher 

4. Sistema de faixa etária 

Segundo a tradição Xavãnte, os meninos de 
4-11 anos de idade ·passam vários meses no aloja­
mento dos solteiros, onde recebem instruções ap­
ropriadas dos homens- da tribc;>" Todbs aqueles que 
ing·ressam juntos são reconhecidos como membros do 
mesmo faixa etária. As meninas de idade corres­
pondente recebem a mesma designação de grupo que 
os meninos. Todo membro da tribo Xavánte perten­
ce a um a ·e oito grupos cronológicos e retém duran­
te a vida inteira o nome do seu grupe>. Cada cin­
co anos (aproximadamente) se realiza a cerimônia 
de iniciação num grupo. As instruções competen­
t:es são dadas pelos homens que pertencem ao grupo 
dois graus além do aofo instruidos, existindo por­
tanto uma relação especial entre os membros des­
tes dois grupos. A idade de um Xavánte pode ser 
calculadio, grosso modot à base da faixa etária a 
que ele pertence. (0 ano de iniciação e os nomes 
dos respectivos grupos não coincidem, porém, em 
todos as aldeias Xavánte.) Quando o ciclo se com­
pleta, voltando ao nome do grupo inicial, a pes­
soa que pertence a este acrescenta ao seu nome 
grupal •rada 'velho•: etepap 'rada. o diagrama 
na página 19 5 mostra, os nomes e a orde.m das séries 
ou faixas etárias no sentido do movimento dos pon­
teiros do relégio: 
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ai'rere 
arbusto 

hotorã 
pei32 

tsada'ro 
(tsadaa'ro) 

sol 

tirowa 
(tiiroowa) 

anarowa 
( annaroowa) 

ou 
ai're 
fezes 

As outras pessoas que per­
tencem ao mesmo grupo cro­
nológico são .chamadas per 
um membro, deste de: 

As pessoas que pertencem 
ao grupo um grau além · 
deste são chamadas de: 

Os membros do grupo dois 
graus além do primeiro 
são chamados de: 

As pessoas que pertencem 
ao grupo um grau atrás 
do primeiro são chamadas 
por um membro deste de: 

Os membros do grupo dois 
graus atrás do primeiro 
são chamados de: 

etepa 
pedm 

àbare'u 
fruta 

nodzo•u 
(noodzo'u) 

milho 

watsi'utsu 
(waatsii 'utsu) 

wahi 'wa 
(waahii • wa) 

wanho.hui 'wa 
(waanhohui •wa) 

tsinho'ra 
(tsiinho' ra) 

wanhimnhohu 
(waanhimnhohu) 
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5. Comidas e animais comuns 

datsa 

mra 

romnhi 

abadze nhi 

aiho nhi 

uto nhi 

powawê hoiwa' u 
(poowawe hoiwaa'u) 

uhi 

upa 

upadzé 
(upaadzé) 

mo'Õni 
(mo' õõni) 

urndi 

aro 
(aaro) 

udzone 
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(a) Comidas -------------
corrrid4 de gente 

comida 

eap;ie 

carne t1e caça 

aarne & veado 

carne de anta 

leite 

feijão 

mandioca 

madioca-b!1ava 

., 
car>a 

inharre 

arroz 

abóbora 

r 

. campei,ro 

udzapo 

up'rédzeire 

..,. 
ropi. -(roopi) 

pi'u 
..,. 

pi 

ti ri 
(tiiri) 

pa'o 

mama 
(maama) 

budze 
(buudze) 

-

wede'rã'udzé 

a'odo 
(a' oodo) 

abare 

... tse 

tsada'ré 
(tsadaa'ré) 

mora:nga 

melanaia 

mel de abelha piu 

semente de palmeiro 

banana 

.-
cana de açuaar 

~ . 
frutas ai tr1,aas 

bocaiuva 

. pequ1, 

palmito 

bolo 
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aiho 

uho 
(uuhõ) 

uhõre 
(uuhõre) 

ma'u 

tsi'a 
(tsii'a) 

uhobo 
(uuhoõbõ) 

podzé 
(poodzé) 

pone 
(poone) 

uhõdõ 
(uhõõdo) 

padi 
(paadi) 

patire 

u'ã 

wãrãhõbõ 
(wãrãhoõbo) 

'rure 
( 'ruure) 
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(b) Animais -------------
veado compeiro 

cai ti tu 

caitituzinho 

pato 

frango 

porco 

cervo 

veado rrr:r.teiro 

anta 

tamanduá 

tarranduazinho 

jabuti 

tatu 

ratinho siZvestre 

'rawa 
( 'raawa) 

-powawe 
(poowawe) 

pone'erebo 
(poone'ereb.0) 

awaru 
(awaaru) 

waptsã 

waptsã tetere 

'ro'ora 

'ro'ore 

'rubo 
( 'ruubo) 

'rupo'rere 
( 'ruupo' rere) 

tebe 

pedzapodo 
(pedzapoodo) 

pehoire 

pe'a 

wa'wa 

paca 

vaca 

oveZha 

cavaZo 

cachorro 

gato 

bugio 

macaco (pequeno) 

rato 

eoeZho 

• pe-i32 

pacu 

rmtrinxão 

piranha 
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da'u 

ubu 
(uubu) 

dzomhupré 
(dzorohuupré) 

-watatse 

ti'a 
( tii' a) 

waptsã'u 

ma 

wa'ritire 

- -tsote 
(tsõõté) 

'rada 
( 'raada) 

waihõro 
(waihõorõ) 
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piolho 

mosca 

formiga 

mosqui,to 

ca:n>apato 

pulga 

ema 

sarierra 

arara 

aram vér'1'1l8Zha 

• papagai.o 

periquito 

gavião 

cobra venenosa 

cobra inofensiva 

tsidzõ jibóia 

uibroi'wa vi.hora 

6. Estativos 

Os estativos marcado de * são aqueles que 
não levam prefixo marcador de pessoa. (V. Lição 
9 . ) 

** são aqueles 
que 

Os estativos marcados de 
apresentam te 'porque'. 
wa. (V. LiÇão 22.) 

Os demais apresen-
tam 

* a di 
( aa} 

* apto'o di 

** hoto'o di 

* ** hõ di 
hõõ) 

** hõdzé di 
(hodzdzéé) 

mreme petse di 

branco 

cansado, com sono 

. ansi-oso 

frio 

doente 

tagarela 
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* 

* 

** 

* 

* 

* 

pré di 
(préé) 

- ro' o di pre 
(préé) 

pahi di 
(paahi) 

rã di 
(rãã) 

r i tI pe tse 

romho di 
(romhoõ) 

di 

romdzei 'Õre di 
(romdze i 'Õree) 

ãwa ti 
Cããwat) 

ho'o ai 

hoi pese di 

* ** mram di 

** 

* 

** 

* 
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pipa di 
(piipa) 

pa di 
(paa) 

pe'edzé di 
Cpe'edzéé> 

ra di 
{raa) 

vernelho 

rubro 

assustado 

limpo, branco 

pasmado 

distante 

infeliz 

deprimido, sorri>reado 

mal-humorado, escandaliza­
do 

gordo 

faminto, con fome 

assustador, aZarrrante 

longo, comprido 

triste 

preto 

* ** 

* 

* 

* 

* 

rowe di 
Croowe) 

romhuture di 
(romhuturee) 

'rãdo'o di 
( 'rããdo' o) 

'ré di 
( 'réé) 

'rutu di 

•rãi petse di 

tsu'u di 

tsip'uware di 
(tsip'uwaaree) 

tsõti di 
(tsõtii) 

tsyryre di 
(tsyryree) 

tsapore di 
(tsapooree) 

tsahi ti 
(tsaahii) 

** tsawi di 
(tsawii) 

* tsé di 
(tséé) 

* tétére di 
(tétéree) 

bom (inanimado) 

perto 

escUl'o 

seco 

curto 

cheio de frutas 

liso, rracio 

fraco (animado) 

mesquinho 

pequeno 

baixo (aZtura) 

zangado 

amado, qierido 

doloroso 

desajeitado 
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* tõ ti 
(tot> 

udzé ti 
(uu.dzét) 

wairom di 

wa' ru ti 
(waa' rut) 

.... 
di we ** 

Cwee> 

** wa' a di 
(waa' aa) 

* ** 'rubu di 

** 'ru ti 
( 'rut) 

** 
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'ro. ti 
( 'rot) 

tsiptete di 

tsõprum di 
(tsõõprum) 

tsitsem di 

tsa'ete di 
Ctsa'etee) 

tsimi'e ti 
(tsimi'et) 

tsiti'ru ti 
(tsiitii' rut) 

abafado, indistinto 

azul, vereie· 

soZto 

alto 

bom 

• pr»egu:içoso 

sedento, com seda 

zangado, aredentemente 
desejoso (conforme o 
aontext.o) 

podI'e 

forte 

generoso 

eni>aruçad.o, t-ímido, acanha­
do 

grande 

aplicado, diligente 

zangad.o, mal-humorado 

/ 

* ** tse ti dei icioso, saboroso 
( tset) 

* tete di firrre, justo 

to ti feíiz, contente 
(tot) 

* uware di fraco (inanimado) 
(uwaaree) 

wa'ro di quente 
(waa' roo) 

waihu'u petse di poderoso, s6bio 

watsété di mau, feio, ruim 

* wapti'i di molhado, úmido 

-
7. Locacionais 

'rowi 

'rata 

nhitsiwi/Itsitsiwi 

wa 

're 

wa'wa 

eni>qixo de, debaixo (de), 
por» baixo ( d.e) 

perto (de) 

acima (de), por cima (de) 

em 

dentro (de) 

no rreio (de) 
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nhiti/tsiti 
{nhiiti/tsiiti) 

dzarina 

nho'a 

nhowa 

neme 

-ame 
{ããme) 

tame 
(taame) 

e mame 
{maame) 

e mahãta 

e morno 

-orne 
(ÕÕme) 

-ama 

u 
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longe (de) 

atPás (de) 

na presença de 

diante, na frente (de) 

neste lugaP 

. aqu7.-

lá, ali 

onde ? (com vePbos) 

onde ( oom substantivos) 

aonde? (com vePbos de nvvi­
mento) 

lá, paPa lá 

em 

a, para 

8. Relacionantes dependentes 

-re 
{réé) 

tsina 

ho 

newa 
(neewa) 

dzô 
-

Mori ré, wa tô titsã. 

Ba'Õno rnorí ré, ma tô 

tina titsã. 

Mori tsina, te tiwawa. 

Oto wane na Iinhipi ho. 

Mori newa, te nhamra. 

Usado com relação a 
(a) ações que se sobre­
pÕem terrpoPalmente, de foP­
rrri parcial ou integral, em­
boPa realizadas poP agen­
tes divePsos, e 
(b) duas ou mais ações de 
sobreposição tempoPal par­
aial e realizadas pelo mes­
mo agente. 

Usado quando dua.s ou mais 
ações de igual dUPação são 
realizadas simultanearrente 
pe l o mesmo agente. 

paPa podeP 

eventualidadB iPPealizada 

para sabeP ( descobPip) 

Enquanto e te ia, eu o vi. 

Enquanto a menina ia, e la . -mu a sua mae. 

Indo, ,ela chorava. 

Vanvs agoPa pa:Pa eu podeP 
cozinhar. 

Parecia que ele tinha ido, 
( 1Tll8) ele está aqui. 

We morI dzô, wa atsadanha. Estou pePguntando para 
sabeP se ele já veio. 
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9. Pós-posicionais verbais 

nedza d.esejo 
(needza) 

'rudza 

bo 

ate 

Te 'manhari nedza. 

Te te Õri tsu'u bo. 

promissório 

obrigação ou dever noo cum­
prido 

d.ese j o i rrealizado 

E~~filE!Q2 

Quero fazê- lo . 

-Ele nao o apanhou logo 
(mais d.evia) . 

.,...,.. - • d Oro iima tsomri ru za. (Por que) você não o d.eu a 
mim conforme sua pro7'118ssa? 

iimorí ate. 

tsi'a horo wi 
( tsii' a) 

... mar are 
(maraaré) 

amdzuma 

hoiwaho 
(hoiwaaho) 
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Eu quis i r (mas não pud.e). 

10. -Horas e epocas 

ao amanhecer, na madrugada. 

rradrugada 

nt3io- di a 

t G.Pd.e 

barana 

mara wa'wa 

ã boto na 

ahomho 

ahomhõ amoi wa 

... 
awe 
(aawe) 

... 
awe amo na 
(aawe arnon) 

romhuri amo na 
(amon} 

wahup 'r,ata 

wahup amo na 
(amon) 

a·•eta' a wi 
( ªª' ee tq.' a) 

tãpíni wa' wa 

ahãna 
(ahãnna) 

nimotsi 
(nimootsi) 

oto 

noite 

rooia-noi te 

hoje (neste d:ia) 

ontem 

ante ontem 

depoia _de amznhã 

. serrmuz que vem, senr:ma 
passada 

ano passa_d.o (Última época 
da seca) 

ano que vem 

no iní.cio da época das 
chuvas 

no rooio da época das chuvas · 
(nov. , .. dBz.) 

agora 

agorinha (há pouco J .. 

' . 

daqui em adiant:e (new W3ado 
i80 Zatl.arrBn te, usa-se ·sempre 
nwna Zocw;ão ou sentença) 



awa' awi 
(aawa' awi) 

-are 

apotsi 
(apootsi) 

' .. a o 

dureihã 

dureihé 

rnitsi 

rnaparane 
(rnaaparane) 

tsi'umdatõ 

danhiptõrno bõ 

daparahi bo 
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.. 

irrediat~nte 

an:teriorm:zn te 

posteriorroonte, depois, 
mais tarde 

por enquanto 

há muito tempo 

há pouco tempo 

11. Numerais 

um/uma 

dois/duas 

.... 
tres 

dez (todos os de dos da. mã.o) 

vinte (todos os dedos do pé) 

-Os numeros empregados no sistema numérico 
Xavãnte são: 1, 2, 3, 10, 20. Os numeros pares 
maiores que 2 são chamados rnro põ 'com esposa'. 
O conceito de 4 pode expressar-se corno rnaparane 
tsi'uiwa na 'dois com suas esposas' ou rnro põ 
·~orn esposa'; o segundo termo não especifica o 
numero de pares, indicando somente que se trata 
de um número par. 

Os números ímpares acima de 1 são chamados 
Irnro tõ 'aquele que perdeu a esposa'. O conceito 
de 3 pode expressar-se corno tsi'umdatõ 'três' 
ou Irnro tõ 'aquele que perdeu a asposa'; o se­
gundo termo não especifica número, indicando so­
mente que se trata de um número ímpar. 

12. Interjeições 

._ 

u (com intonação su­
bindo) 

té 

ma 

ma 

me 

-a 

expressão de SU!'presa 
( rrri.s au Z ina) 

e;r:pressão de surrpresa 
(feminina) 

resposta quando aZguim Zhe 
ahama o norre 

resposta a inforrrrição in-
~ 

ar-iveZ 

exalamaçqo de desprezo ou 
rep-ugnanaia 

forrt'll apoaapada de 'não' 

aonaordinaia simpatizante 
aom quem fala 

negação de aonheairrento 
(quem sabe? sei Zá!) 

Toroo aí (dando UITKl aoisa 
a outra pessoa) 
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ni'ã 

tô'ã 

oro 

-mere 

dzapre 
· ( dz aap:re) 

tsipitui 

a--' o dza _ 

·o dza 
; 

Olhe! Cuidado! 

Chega! DeiXJ3 d~sso! . Basta! 

exatama.ção. a.e censura 

aon1;radir,;ão 

expressão --.·~ s~i>e.sa, Li­
geiro repree~d~ 

surpresa p-eia r.apid.ez da. 
rea"lização ·' 

aonaordân~~ ao~ · wn:i ordem 
ou pediâ.cx~ 

reausci ~·:uma -o~®m ou- pe-
aiâô~ · ·· : '·· · 

I 

D. QUADROS VERBAIS 

Verbos de tema múltiplo - verbos transitivos 

Apresentam-se no seguinte quadro os verbos 
transitivos de tema múltiplo. ~ variável o tema, 
cie acordo com o número (singular, dual, plural) 
do objeto da ação: 

tsi'Õno ma tô ti'o ele levou o oesto 

tsi'Õno ma tô timra ele levou dois aest os 

tsi'Õno ma tô waibu ele levou vá:Pios cestos 

' Em toda pessoa do sin~ular, dual e plural, 
os verbos são regulares, seguindo as regras da ... . 

classe verbal (indicada entre parenteses) a que 
pertencem,. Note-se que mui tos são verbos d.o gru­
po ti. 
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Objeto singular 

(ti) h!ri (lla). 

(ti) õri (Ila) 

(ti) mei (II e) 

(ti) tsê~ê (II a) 

(ti) tari (IIa) 

(ti) wII'I (II a) 

(ti) duri (IIa) 

(ti) 'rêne (!Ia) 

adZOl'i (II a) 
(aadzori) 

.tsuwa (IIe) 

Objeto dual 

(ti). n.omri (IIa) 

(ti) mrami (IIa) 

wamdzuri (IIa) 

(tii) dzai (IIc) 

(ti) rr (IIc) 

(ti) pãri (II a) 

'wap,éi (II e) 
( 'waapéi) 

(ti) tsi (Ile) 

ahõri {IIa) 
(aahori) 

'wadza (IIe) 

Objeto Plural 

tsa'ra (IIe) 

waibui (llc) 

tsãmra (IIe) 

tséme (II a) 

tsinari (IIa) 

tsimro (IIe) 

'watsari (IIa) 

huri 
(huuri) 

ho 

(II a) 

(IIe) 

'wanherê (IIa) 

Verbos de tema múltiplo verbos intransitivos 

lemr. apanhar 

jogar. atirar 

colhér 

matar 

Levar, carrega:r 

comer 

bater, golpear 

oozinhar em brasas 

O seguinte quad·ro apresenta os temas dos verbos intransitivos de 
tema múltiplo. t variável o tema, de acordo com o numero (singular, dual, 
plural) do sujeito da açao. Já que o verbo 'ir/andar' foi apresentado 
plenamente nas primeiras lições desta Gramática, e omitido dos paradigmas 
completos que seguem ao quadro. · 

Sujeito singular 

morI 

wara 
(waara 

dzap ,..., tsap 

nhamra ,,..., tsãmra 
(nhac;unra) 

ãdz.é 
(âãdzé.) 

watobro 
(watoobro) 

nomro 
(noomro) 

witsi 

wapt.ã;rã 
Cwaptããrã> 
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Sujeito dual 

nep,.,, nem 

atsamroi 

aima'wara 

aimatsitsi 
(aimatsiitsi) 

dzatsi 

putsi 

da'wa ou ti 
dza'wari 

aimatsitsi 
(aimatsiitsi) 

waptãrã 
(waptããrã) 

Sujeito plural 

ai'aba'ré 

tsitsa're 
(tsitsa' 're) 

aimatsam 

at.s imroi/ubumro 
(atsiimro) 

atsitsi 
(aatslitsi) 

wairébé 

daba'wara 
(daba 'waara) 

aihutu 
(aihuutu) 

rere'e 
(reere'e) 

( 

ficar em pé, de pé 

sentar-se, ficar 

entrar 

sair, el1J]rgir 

deitar-se 

cair, nascer 

Paradigmas 

wa wara 
(waara) 

te aiwa 

te war:a 
(waara) 

wa atsamro ni 
(atsamron) 

te atsamroi wa'wa 

te aesamro 

wa watsi ts.a' re 
(waatsi tsa' 're) 

te atsa'rei wa'aba mo 
(atstsa' 'rei} 

te tsitsa're 
(tsitsa' 're) 

wa dza 

te atsa 

te dza 

correr --·----
IIwara o di 

aiwara o di 

wara õ di 

watsitsamroi Õ di 
(waatsitsamroi) 

atsamroi wa'aba õ di 

tsitsamroi dzahuré o di 
( tsi tsamrodz) 

watsitsa'rei mono Õ di 
(waatsi tsa' 'rei) 

.atsa' rei wa' aba mono o di 
( atstsa' 'rei) 

tsitsa'rei mono o di 
(tsitsa' 'rei) 

'Y'Yd di' 11 zap o 

atsap 6 di 
(atstsap) 

tsap õ di 
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wa aima'wara ni 

te aima 'wara 'wa 
( aima' waraa) 

te aima 'wa 

wa aimatsam ni 

te aimatsa wa 'wa 
(aimatsaa) 

te aimatsa 

wa nhamra 
(nhaamra) 

te atsã 
(atstsã) 

te nhamra 
(nhaamra) 

wa aimatsitsi ni 

te aimatsitsi 'wa 
(aimatsitsii) 

watsima'wara õ di 
(waatsima 'wara) 

aima'wara aba õ di 

-tsima'wara o di 

watsimatsap Õ di 
(waatsimatsap) 

-aimatsa wa'aba o di 
(aimatsaa) 

-tsimatsap o di 

sentar-se ---------
iinhamra õ di 

atsãmra õ di 
(atstsãmra) 

tsãmra Õ di 

watsimatsitsi õ di 
(waatsiimatsitsi) 

aimatsitsi aba õ di 
(aimatsitsii) 

te aimatsitsi dzahuré tsimatsitsi dzahuré Õ di 
(tsiimatsitsi) 
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wa atsimro ni 
(atstsiimron) 

-
te atsimroi wa'wa 

(atstsiimroi) 

te atsimro 
(atstsiimro) 

wa tô ãdzé 
Cããdzé) 

... -ma to atse 
(atstsé) 

ma tô ãdzé 
Cããdzé) 

wa . tô wadzatsi ni 
(waadz atsi) 

ma tô adzatsi 'wa 
(adzdzatsii) 

ma tô ãdza/tidzatsi 
(ããdza) 

dzahuré 

wa tô atsitsi ni 
(aatsitsi) 

ma tô atsitsitsi 'wa 
(atstsiitsitsii) 

ma tô atsitsi 
(aatsii tsi) 

watsitsimro õ di 
(waatsi tsiimro') 

atsimroi wa'aba õ di 
(atstsiimroi) 

tsitsimro õ di 
(tsi tsiimro') 

entrar 

IIdzébré õ di 

atsébré õ di 
(atstsébré) 

tsébré õ di 

wadzasi õ di 
(waadzatsi) 

adzatsi aba õ di 
(adzdzatsii) 

dzatsi õ di 

wanhitsitsi õ di 
(waanhii tsi tsi) 

atsitsitsi aba õ 
(atstsiitsitsii) 

- tsitsitsi õ di 
(tsiitsitsi) 

di 
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wa tô watobro 
(watoobro) 

ma tô aiwato 

ma tô watobro 
(watoobro) 

wa tô waputsi ni 
(waaputsi) 

ma tô aiputsi 'wa 
(aiputsii) 

IIwatobro õ di 

-aiwatobro o di 

watobro õ di 

waputsi õ di 
(waaputsi) 

aiputsi aba - di o 
(aiputsii) 

tô tiputsi dzahuré putsi dzahuré - di ma o 

wa tô wawairébe • ni 
(waawairébé) 

ma tô aiwairébé 'wa 
(aiwairébéé) 

ma tô wairé 

wa nomro 
(noomro) 

te ano 
(anno) 

te nomro 
(noomro) 
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wawairébé õ di 
(waawairébé) 

aiwairébé aba 
(aiwairébéé) 

wairébé õ di 

deitar-se _____ ... ___ _ 

IInomro õ di 

anomro õ di 
(annomro) 

nomro õ di 

... 
di o 

wa wadza'wari ni 
(waadza 'wari) 

te atsa'wari 'wa 
(atstsa 'warii) 

te da 'wa 

wa daba 'wara ni 

te atsimi'wara 'wa 
(atstsimí 'waraa) 

te daba 'wara 
(daba 'waara) 

wa tô • Wl. 

ma 
... to • • al.Wl. 

' ma 
... 

to • Wl. 

wa tô aimatsitsi ni 

ma tô aimatsitsi 'wa 
(aimatsitsii) 

wadza'wari õ di 
(waadza 'wari) 

atsa'wari aba -O di 
(atstsa 'warii) 

tsa 'wari õ di 

wanhimi'wara õ di 
(waanhimi 'wara) 

atsimi'wara aba õ di 
(atstsimi 'waraa) 

tsimi'wara õ di 

2h~S2! 

IIwitsi - di o 

aiwitsi - di o 

witsi - di o 

watsimatsitsi õ d~ 
(waatsiimatsitsi) 

aimatsitsi aba õ di 
(aimatsitsii) 

ma tô aimatsitsi dzahuré tsimatsitsi dzahuré õ di 
(tsiimatsitsi) 

wa tô aihutu ni 

ma tô aihutu 'wa 
(aihutuu) 

ma tô aihutu 
(aihuútu) 

watsihutu õ di 
(waatsiihutu) 

aihutu aba õ di 
(aihutuu) 

tsihutu õ di 
(tsiihutu) 
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w.a tô waptãrã 
(waptããrã) 

ma tô aiwaptã 

..... - -ma to waptara 
(waptããrã) 

wa tô waptã•ã ni 
(waawaptã' ã) 

cair nascer ----L-------
IIwaptã•ã õ di 

aiwaptã•ã õ di 

waptã•ã õ di 

wawaptã•ã õ di 
(waawaptã' ã) 

ma 
..... 

to aiwaptã•ã 'wa aiwaptã' ã aba 
( aiwaptã' ãã) ( aiwaptã' ãã) 

- di o 

-ma tô tiwaptã•ã dzahuré waptã•ã dzahuré o 

wa tô warere'e ni warere'e õ di 
(waareere 'e) (waareere'e) 

tô airere'e 'wa airere'e aba - di ma o 
(aireere'ee) - (aireere'ee) 

..... 
rere'e õ di ma to rere 

(reere) (reere'e) 

di 

Outros exemplos de verbos intransitivos da 

Classe Ie 

wa da'o IIdza'o õ di 

te atsa'o atsa'o õ di 
( atstsaa' o) 

te da'o tsa'o õ di 
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wa wadz'o ni 
(waadza' oo) 

te atsa'o wa'wa 
( atstsa • oo) 

te tidza'o dzahuré 
(tidza'oo) 

wa amnhatã ni 

te amnhatã 'wa 
(amnhatãã) 

te amnhatã 

' 
... 

wa to tsatsuru 
{tsatsuuru) 

ma tô atsatsu 
(atstsatsu) 

ma tô tsatsuru 
(tsatsuuru) 

wa tô wadzasu'u ni 
(waadzatsu' u) 

- atsatsu'u 'wa ma to 
(atstsatsu'uu) 

ma tô tsatsu'u dzahuré 

wadza'o õ di 
(waadza' o) 

atstsa'o wa'aba õ di 
(atstsa'o) 

tsa'o dzahuré õ di 

wanhimnhatã õ di 
(waanhimnhatã) 

atsimnhatã aba õ di 
(atstsimnhatãã) 

tsimnhatã õ di 

IIdzatsu'u õ di 

atsatsu'u õ di 
(atstsatsu'u) 

tsatsu'u õ di 

wadzatsu'u õ di 
(waadzatsu 'u) 

atsatsu'u aba õ 
(atstsatsu'uu) 

tsatsu'u dzahuré 

di 

-o di 
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wa tô wadzatsu'u dza'ra 
(waadzatsu 'u) 

ni 

ma tô atsatsu'u dza'ra 
(atstsatsu'u) 

wa'wa 
.... 

ma to tsatsu'u dza'ra 

wadzatsu'u dza'ra õ di 
{waadzatsu 'u) 

atsatsu'u dza'ra wa'aba 
(atstsatsu'u) 

õ di 

-tsatsu'u dza'ra o di 

morrer desmaiar 
---~--L---------

wa tô doro 
(dooro) 

ma tô ato 
(atto) 

ma tô doro 
caooro) 

wa 
.... 

to wado'o ni 
(waado' o) 

ma tô ato'o 'wa 
Catto'oo> 

ma tô tido'o dzahuré 

wa tô wado'õ dza'ra ni 
(waado' o) 

IIao•o õ ai 

ato'o õ di 
Catto'o) 

ªº'º õ ai 

wado'o -o di 
{waado' o) 

atê:i'o aba -o 
(atto'oo) 

ao•o dzahuré 

di 

- di o 

wado'o dza'ra õ di 
(waado' o) 

ma tô ato'o dza'ra wa'wa ato'õ dza'ra wa'aba õ di 
(atto'o) Catto'o> 

ma tô tido'o dza'ra do'o dza'ra õ di 
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vomitar -------
wa tso'oro 

(tso'ooro) 

ma atso'o 
(atstsoo'o) 

ma tso'oro 
(tso'ooro) 

wa wanho'o'o ni 
(waanho' o' o) 

ma atso'o'o 'wa 
(atstso'o'oo} 

ma tinho'o'o dzahuré 
(tinho'o'o) 

wa wanho'o'o dza'ra ni 
(waanho' o' o} 

ma atso'o'o dza'ra wa'wa 
(atstso'o'o) 

ma tinho'o'o dza'ra 
(tinho'o'o) 

IInho'o'o õ di 

atso'o'o õ di 
(atstso'o'o) 

tso'o'o õ di 
(tso'o'o) 

wanho'o'o Õ di 
(waanho'o'o) 

atso'o'o aba õ di 
{atstso'o'oo) 

tso'o'o dzahuré õ di 
(tso'o'o) 

-wanho'o'o dza'ra o di 
{waanho' o' o) 

atso'o'o dza'ra wa'aba 
(atstso'o'o) 

õ di 

-tso'o'o dza'ra o di 
(tso'o'o) 

22~ 



GLOSSÃRIO 

Estativo 

Palavra que descreve um estado ou condição. 

Em Xavánte, uma só palavra ou sequência de palav­
ras estreitamente unidas: 

upa 

upa dzô 
(upaa) 

wa tsabu ni 
(tsaabun) 

upa wa tsabu ni 
(tsaabun) 

!!22!:!S:~2= 

ma:ndioaa 

por ma:ndiooo 

nós dois vemos 

Duas locucões: -------------
nós dois vemos a mandioca 

Possessão alienável 

Usado com referência a objetos possuídos faculta­
tivamente: 

'ri aa.sa 

IInhip'ri minha casa 

Predicado 

A parte da sentença que contém a ação e que, por­
tanto, modifica o sujeito. 
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Relacionante dependente 

Palavra que vincula uma oração dependente à ora­
ção principal de uma sentença. 

Tema 

Núcleo ou parte essencial de uma palavra. 

rv Usa-se este símbolo entre formas alternati­
vas de uma palavra ou suas partes. A esco­
lha de uma ou outra variante depende do pre­
fixo marcado~ de pessoa com que ocorre. 

-
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